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Фреймовая прырода метаніміі мае на ўвазе разгляд семантычнай 
сумежнасці не проста як моўнай з’явы, а як кагнітыўнага працэсу, цесна 
звязанага з арганізацыяй ведаў у свядомасці чалавека.

Нагадаем, што фрэйм ‒ гэта структура, у якой адлюстроўваецца 
тыповая сітуацыя або канцэпт з наборам слотаў (элементаў, роляў, 
уласцівасцяў), якія запаўняюцца канкрэтнымі значэннямі ў залежнасці 
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ад кантэксту. У фрэйме «адукацыя» ў якасці слотаў могуць выступа-
юць віды адукацыі: агульная, прафесійная, дадатковая, спецыяльная 
(інклюзіўная).

Метанімія, у сваю чаргу ‒ гэта перанос значэння ўнутры аднаго фрэй-
ма або кагнітыўнай мадэлі: сувязь усталёўваецца паміж элементамі, 
якія з’яўляюцца сумежнымі або суправаджальнымі ў рамках вылучана-
га фрэйма. У фрэйме «адукацыя» на перэферыйнай зоне выяўляюцца 
метанімічныя пераносы, што пабудаваны на аснове лагічнай або 
сітуацыйнай сумежнасці, характэрнай для вучэбнага і адукацыйнага 
асяродку. Асноўныя прыклады метаніміі, якія можна сустрэць у аду-
кацыйным кантэксце, уключаюць пераносы тыпу: аўтар – твор; мес- 
ца – дзеянне ці падзея; частка – цэлае; дзеянне – вынік; прадмет – ма-
тэрыял; вучэбны працэс ‒ месца, супрацоўнікі – установа і інш.

Прааналізуем найбольш пашыраныя па частотнасці мадэлі мета-
німічных канструкцый, якія апісваюць фрэйм «адукацыя» і рэалі-
зуюцца ў журналісцкім маўленні рознымі відамі:

1. Агульнамоўная лексічная метанімія, калі словы ўжываюцца  
з агульнавядомымі лексічнымі значэннямі, якія шырока прызнаныя  
і выкарыстоўваюцца ў мове для перадачы пэўных сэнсаў. Так, у мадэлі 
«Совместно с Министерством здравоохранения Беларуси пройдет День 
здоровья – серия просветительских мероприятий с практическими за-
нятиями, направленными на укрепление здоровья детей и молодежи» 
(https://www.sb.by/) лексема Министерство здравоохранения Беларуси 
рэалізуе перанос установа – супрацоўнікі.

2. Дыскурсіўная лексічная метанімія – гэта разнавіднасць метаніміі, 
якая сумяшчае ў сабе прамое і пераноснае значэнне слова і спараджае 
індывідуальныя, аўтарскія метанімічныя выразы, заснаваныя звычайна 
на агульнапрынятых моўных мадэлях метаніміі. Напрыклад, «Респу-
бликанский «Последний звонок» собрал в Гомеле лучших выпускников 
из всей Беларуси» (Наст. газ., 23.05.2025), дзе спалучэнне «Последний 
звонок» перадае як назву мерапрыемства, так і падзею, звязаную з ёй. 

3. Дыскурсіўная звышслоўная метанімія – тып метаніміі, які выходзіць 
за рамкі асобнага слова, які стварае тэкставыя сувязі і асацыяцыі  
на аснове семантычнай або кантэкстуальнай блізкасці элементаў унутры 
тэксту. Ужыванне метанімічнай аргументацыі ў тэксце СМІ накіравана 
на тое, каб уздзейнічаць на светапогляд і пачуцці так, каб прыняць 
пэўны пункт гледжання, што мае камунікатыўную зададзенасць  
у паведамленні. У канструкцыі: «Варкаўт супраць гаджэтаў: школьнікаў 
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Наваполацка аб’яднала спартыўная ініцыятыва «Антыгеймер» (Наст. 
газ., 18.12.2024) лексемы варкаўт, гаджэты праз асацыятыўны рад  
ў змесце падводзяць чытачоў да ідэі здаровага ладу жыцця і абмежаван-
ня выкарыстання тэхнічных прыстасаванняў дзецьмі і залежнасці ад іх.

4. Асобна варта разглядаць «метанімічныя сімвалы, у тым ліку сім-
валы-паэтызмы (неба, нябёсы, труну, Вакх)» [1, с. 4]. Праз уключэнне 
метаніміі ў медыятэкст аўтар ярка і вобразна можа перадаць свае думкі, 
і, акрамя гэтага, фарміруе пэўнае ўспрыманне і стаўленне да падзеі, 
якую апісвае. Напрыклад, «У райцэнтры Карма таксама ёсць свой Акро-
паль і свой Парфенон» (Наст. газ., 10.02.2025), дзе уласныя назвы Акро-
паль, Парфенон перадаюць семантычную сумежнасць паміж значэннямі 
лексем месца – падзеі.

Некаторыя даследчыкі называюць асноўнымі функцыямі метаніміі  
ў медыятэксце: інструментальную і прагматычную. Так, інстумен-
тальная «дапамагае дадумываць інфармацыю і ствараць уласную карці- 
ну таго, што адбываецца», а прагматычная «з’яўляецца сродкам фармі-
равання ў адрасата неабходнага для аўтара эмацыянальнага стану і све- 
таўспрымання» [2, с. 238]. Напрыклад, інструментальная функцыя пра- 
яўляецца ў мадэлі: «У Юрацішках спорт стаў галоўным сакрэтам 
школьных субот» (Наст. газ., 15.03.2024), дзе чытач самостойна можа 
зразумець, што хацеў сказаць аўтар у загалоўку медыятэксту.

Прагматычная роля метаніміі ў медыядыскурсе выяўляецца праз пе-
радачу ацэнкі, дасягнутай за кошт пераносу акцэнтнай увагі. Для таго, 
каб выказванне не ўспрымалася «як адназначнае і катэгарычнае, рэфе-
рэнт наўмысна хаваецца або пазбаўляецца асобаснай канкрэтыкі, што 
дазваляе ацаніць яго ў негатыўным ключы» [2].

Прагматычная функцыя метанімічных мадэляў у медыятэксце за-
ключаецца ў тым, каб уздзейнічаць на чытача праз выкарыстанне роз-
ных гістарычных, культурных, ідэалагічных і палітычных канатацыі,  
а таксама рознай ацэнкі і трансфармацый. Гэта ўздзеянне захоўвае вы-
гляд аб’ектыўнасці, асабліва ў выпадках, калі рэферэнт застаецца ня-
вызначаным або невядомым. Часам, ускоснае ўказанне на рэферэнта  
з дапамогай метанімічных канструкцый успрымаецца як нетыповае ці 
па-за межамі камунікатыўных нормаў. 

Звернемся да адрэзку журналісцкага маўлення: «Как Запад выкачи-
вает мозги со всего мира. На протяжении веков западная цивилизация 
развивалась за счет активного грабежа ресурсов, добываемых подчас 
за тридевять земель. Колониальная эпоха стала временем разграбления 
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и последующего исчезновения целых государств и цивилизаций, как это 
было, например, в Южной Америке. Но ныне главным ресурсом ста-
ли мозги. Теперь нет нужды засылать конкистадоров: достаточно 
грамотных «охотников за головами», которые найдут талантливых 
людей и подтолкнут их к переезду в страны «золотого миллиарда»  
( https://www.sb.by/31.07.2025).У прыведзеным кантэксце аўтар уклю-
чае семантычную сумежнасць (метанімію) і тым самым свядома паз-
бягае прамога абазначэння рэферэнта, стварае пэўную нявызначанасць 
і неадназначнасць, што спрыяе фарміраванню адмоўнага вобраза ў ме-
дыятэксце з дапамогай адзначанай стылістычнай фігуры, дзе ў лексемах 
Запад, мозги трансфармуецца пераноснае значэнне слоў, што раскры-
вае механізм фреймавай метаніміі. Так, доступ да адной канцэптуаль-
най сутнасці ажыццяўляецца праз другую, якая знаходзіцца з ёй ва 
ўстойлівай звязцы ў рамках вылучанага фрэйма. У метанімічным пера-
носе актывізуецца пэўная сумежнасць (частка – цэлае, месца – дзеян-
не) і запаўняецца элементамі, якія знаходзяцца ўнутры аднаго фрэйма, 
а не паміж рознымі канцэптуальнымі абласцямі. Падобныя пераносы 
на аснове метаніміі часта адлюстроўваюць спецыфіку інфармацыі, звя-
занай са сферай адукацыі ў медыятэксце. Фрэймавая тэорыя разглядае 
метанімію як спосаб арганізацыі і рэалізацыі ведаў унутры стандартных 
сітуацый (фрэймаў), дзе асацыяваныя адзін з адным элементы (слоты) 
могуць замяшчаць адзін аднаго ў мове, абапіраючыся на кагнітыўную 
сумежнасць.

Такім чынам, семантычная сумежнасць (метанімія), у цэлым, да-
памагае лаканічна і вобразна перадаваць думкі, эканоміць словы  
ў інфармацыйных тэкстах, рабіць маўленне больш яркім і вобраз-
ным, пры гэтым абапірацца на устойлівыя сувязі паміж прадметамі, 
дзеяннямі, месцамі і іх значэннямі, якія адаптаваны да адукацыйнага 
кантэксту. 
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